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Installation
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Mirror cabinet  |  Spiegelkast  |  Spiegelschrank  |  Armoire à miroir   |  Огледален шкаф  |  Zrcadlová skříňka  
|  Spejlskab  |  Peegelkapp  |  Mueble espejo  |  Peilikaappi  |  Ντουλάπι με καθρέφτη  |  Ogledalski ormarić  
|  Tükrös szekrény  |  Ogledalski ormarić  |  Armadietto a specchio  |  Veidrodinė spintelė  |  Spoguļskapītis  |  
Speilskap  |  Szafka z lustrem  |  Armário de casa de banho com espelho  |  Dulap cu oglindă  |  Spegelskåp  |  
Ogledalna omarica  |  Zrkadlová skrinka  |  Banyo aynalı dolap

GB  MANUAL
NL  HANDLEIDING
DE  HANDBUCH
FR  MANUEL
BG  РЪКОВОДСТВО 
CZ  NÁVOD K POUŽITÍ
DK  BRUGERVEJLEDNING
EE  KASUTUSJUHEND 
ES  MANUAL
FI  KÄYTTÖOHJE
GR  ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
HR  PRIRUČNIK

HU  KÉZIKÖNYV
RS  PRIRUČNIK
IT  INSTRUZIONE 
LT  NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
LV  LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA
NO  BRUKSANVISNING
PL  INSTRUKCJA OBSŁUGI
PT  MANUAL DE UTILIZAÇÃO
RO  MANUAL DE UTILIZARE
SE  BRUKSANVISNING
SI  NAVODILA ZA UPORABO
SK  NÁVOD NA POUŽITIE
TR  KULLANIM KILAVUZU

150 mm

750 mm

600 mm
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EN	 Mounting material is included
NL	 Bevestigingsmateriaal inbegrepen

DE	 Befestigungsmaterial ist im Lieferumfang enthalten
FR	 Le matériel de montage est inclus
BG	 Включен е монтажен материал
CZ	 Montážní materiál je součástí balení
DK	 Monteringsmateriale er inkluderet
EE	 Kinnitusmaterjal on kaasas
ES	 El material de montaje está incluido.

FI	 Kiinnitysmateriaali sisältyy hintaan
GR	 Το υλικό στήριξης περιλαμβάνεται
HR	 Materijal za montažu je uključen
HU	 A szerelési anyagok mellékelve vannak
RS	 Montažni materijal je uključen
IT	 Il materiale per il montaggio è incluso.
LT	 Montavimo medžiaga yra įtraukta
LV	 Montāžas materiāls ir iekļauts
NO	 Monteringsmateriale er inkludert
PL	 W zestawie znajdują się materiały montażowe
PT	 O material de montagem está incluído
RO	 Materialul de montare este inclus
SE	 Monteringsmaterial ingår
SI	 Priložen je material za montažo
SK	 Montážny materiál je zahrnutý
TR	 Montaj malzemeleri dahildir

!
INCLUDED
INBEGREPEN
ENTHALTEN
INCLUS

GB	 TOOLS (not included)
NL	 GEREEDSCHAP (niet inbegrepen)
DE	 WERKZEUGE (nicht imbegriffen)
FR	 OUTILS (non inclus)
BG	 ИНСТРУМЕНТИ (не са включени)
CZ	 NÁŘADÍ (není součástí balení)
DK	 VÆRKTØJ (medfølger ikke)
EE	 TÖÖRIISTAD (ei kuulu komplekti)
ES	 HERRAMIENTAS (no incluidas)

FI	 TYÖKALUT (ei sisälly)
GR	 ΕΡΓΑΛΕΊΑ (δεν περιλαμβάνονται)
HR	 ALAT (nisu uključeni)
HU	 ESZKÖZÖK (nem tartozik hozzá)
RS	 ALATI (nisu uključeni)
IT	 ATTREZZI (non inclusi)
LT	 ĮRANKIAI (į komplektą neįeina)
LV	 INSTRUMENTI (nav iekļauti)

NO	 VERKTØY (ikke inkludert)
PL	 NARZĘDZIA (nie wliczone)
PT	 FERRAMENTAS (não incluídas)
RO	 UNELTE (nu sunt incluse)
SE	 VERKTYG (ingår ej)
SI	 ORODJA (niso vključena)
SK	 NÁRADIE (nie je súčasťou balenia)
TR	 ALET (dahil değildir)

GB  WALL MOUNTING: The choice of screws and plugs depends on the type of wall.
NL  �MUURBEVESTIGING: De te gebruiken schroeven en pluggen zijn afhankelijk van de 

muur waarop het meubel wordt aangebracht.
DE  �WANDMONTAGE: Die Wahl der Schrauben und Dübel hängt von der Art der Wand ab.
FR  FIXATION MURALE: Le choix des vis et des chevilles dépend du type de mur.
BG  �МОНТАЖ НА СТЕНА: Изборът на винтове и дюбели зависи от вида на стената.
CZ  MONTÁŽ NA STĚNU: Výběr šroubů a hmoždinek závisí na typu zdi.
DK  VÆGMONTERING: Valget af skruer og dyvler afhænger af vægtypen.
EE  SEINALE KINNITAMINE: Kruvide ja tüüblite valik sõltub seina tüübist.
ES  �MONTAJE EN LA PARED: La elección de tornillos y tacos depende del tipo de pared.
FI  SEINÄASENNUS: Ruuvien ja liittimien valinta riippuu seinän tyypistä.
GR  �ΕΠΙΤΟΊΧΙΑ ΤΟΠΟΘΈΤΗΣΗ: Η επιλογή των βιδών και των βυσμάτων εξαρτάται από τον 

τύπο του τοίχου.
HR  MONTAŽA NA ZID: Odabir vijaka i čepova ovisi o vrsti zida.
HU  FALRA SZERELÉS: A csavarok és dugók kiválasztása a fal típusától függ.

RS  MONTAŽA NA ZID: Izbor vijaka i čepova zavisi od vrste zida.
IT  MONTAGGIO A PARETE: La scelta di viti e tasselli dipende dal tipo di parete.
LT  �TVIRTINIMAS PRIE SIENOS: Varžtų ir kaiščių pasirinkimas priklauso nuo sienos tipo.
LV  �MONTĀŽA PIE SIENAS: Skrūšu un kontaktligzdu izvēle ir atkarīga no sienas veida.
NO  �VEGGMONTERING: Valget av skruer og plugger avhenger av hvilken type vegg det er.
PL  MONTAŻ ŚCIENNY: Wybór śrub i wtyczek zależy od rodzaju ściany.
PT  �MONTAGEM NA PAREDE: A escolha dos parafusos e das buchas depende do tipo 

de  parede.
RO  �MONTARE PE PERETE: Alegerea șuruburilor și a diblurilor depinde de tipul de perete.
SE  �VÄGGMONTERING: Valet av skruvar och pluggar beror på vilken typ av vägg det 

rör sig om.
SI  MONTAŽA NA STENO: Izbira vijakov in čepov je odvisna od vrste stene.
SK  MONTÁŽ NA STENU: Výber skrutiek a zátok závisí od typu steny.
TR  DUVARA MONTAJ: Kullanılacak vida ve dübel seçimi duvar tipine bağlıdır.

FIXING MATERIAL - BEVESTIGINGSMATERIAAL - BEFESTIGUNGSMATERIAL - MATÉRIEL DE FIXATION - МОНТАЖНИ МАТЕРИАЛИ - 
UPEVŇOVACÍ MATERIÁL - MONTERINGSMATERIALE - KINNITUSVAHENDID - MATERIAL DE FIJACIÓN - KIINNITYSTARVIKKEET - ΥΛΙΚΆ 
ΣΤΕΡΈΩΣΗΣ - MATERIJAL VOOR PRIČVRŠĆIVANJE - RÖGZÍTŐANYAG - MATERIJAL ZA PRIČVRŠĆIVANJE - MATERIALE DI FISSAGGIO - 
TVIRTINIMO DETALĖS - STIPRINĀJUMA MATERIĀLI - MONTERINGSMATERIELL - MATERIAŁY MOCUJĄCE - MATERIAL DE FIXAÇÃO - MATERIAL 
DE FIXARE - MONTERINGSMATERIAL - MATERIAL ZA PRITRDITEV - UPEVŇOVACÍ MATERIÁL - MONTAJ MALZEMESI
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GB  Cleaning Instructions
• Clean if necessary using a suitable neutral cleaning agent.
• Do not use abrasive cleaning agents, whether liquid or powder-based.
• Do not use scouring pads or anti-limescale sprays.

NL  Reinigingsvoorschriften
• Reinig indien nodig met een hiervoor geschikt neutraal reinigingsmiddel.
• Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen, zowel vloeibaar als in poedervorm.
• Gebruik geen schuursponsjes of anti-kalksprays.

DE  Reinigungshinweise
• �Reinigen Sie das Gerät bei Bedarf mit einem dafür geeigneten neutralen Reinigungs-

mittel. 
• �Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel, weder in flüssiger noch in 

Pulverform. 
• Verwenden Sie keine Scheuerschwämme oder Entkalkungssprays. 
 
FR  Instructions de nettoyage

• Si nécessaire, nettoyez avec un détergent neutre adapté. 
• N’utilisez pas de nettoyants abrasifs, ni liquides ni en poudre. 
• N’utilisez pas de tampons à récurer ni de sprays anti-calcaire. 
 
BG  Инструкции за почистване

• Почистете с подходящ неутрален почистващ препарат, ако е необходимо. 
• �Не използвайте абразивни почистващи препарати, независимо дали са течни или 

прахообразни. 
• Не използвайте търкащи гъби или спрейове за варовик. 
  
CZ  Pokyny pro čištění

• V případě potřeby čistěte vhodným neutrálním čisticím prostředkem. 
• Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky, ať už tekuté nebo práškové. 
• Nepoužívejte drátěnky nebo spreje proti vodnímu kameni. 

DK  Rengøringsanvisninger
• Rengør om nødvendigt med et passende neutralt rengøringsmiddel. 
• Brug ikke slibende rengøringsmidler, hverken flydende eller i pulverform. 
• Brug ikke skrubbepuder eller antikalksprays. 

EE  Puhastusreeglid
• Vajadusel puhastage sobiva neutraalse pesuvahendiga. 
• Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, olgu need siis vedelad või pulbrilised. 
• Ärge kasutage puhastuspadju ega kaltsimisvastaseid pihustid. 

ES  Instrucciones de limpieza
• Si es necesario, limpie con un producto de limpieza neutro adecuado. 
• No utilice productos de limpieza abrasivos, ya sean líquidos o en polvo. 
• No utilice estropajos ni aerosoles antical. 

FI  Puhdistusohjeet
• Puhdista tarvittaessa sopivalla neutraalilla puhdistusaineella. 
• Älä käytä hankaavia puhdistusaineita, olivatpa ne nestemäisiä tai jauhemaisia. 
• Älä käytä hankaussieniä tai kalkinpoistosuihkeita. 

GR  Οδηγίες καθαρισμού
• Καθαρίστε αν χρειάζεται με ένα κατάλληλο ουδέτερο καθαριστικό. 
• Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά, είτε υγρά είτε σε σκόνη. 
• Μην χρησιμοποιείτε σφουγγάρια ή σπρέι κατά των αλάτων. 

HR  Upute za čišćenje
• Čistiti po potrebi odgovarajućim neutralnim sredstvom za čišćenje. 
• Ne koristite abrazivna sredstva za čišćenje, bilo tekuća ili u prahu. 
• Ne koristite abrazivne spužve ili sredstva za uklanjanje kamenca. 

HU  Tisztítási utasítások
• szükség esetén tisztítsa meg egy erre alkalmas semleges tisztítószerrel. 
• Ne használjon súrolószeres folyadék- vagy por alakú tisztítószereket. 
• Ne használjon súrolóspongyót vagy vízkő elleni sprayt. 

RS  Упутства за чишћење
• Чистите по потреби користећи одговарајући неутрални средство за чишћење. 
• Не користите абразивна средства за чишћење, било течна или у праху. 
• Не користите абразивне спунжиће или средства за уклањање наслага калцијума. 

IT  Istruzioni per la pulizia
• Se necessario, pulisci con un detersivo neutro adeguato. 
• Non usare detergenti abrasivi, sia liquidi che in polvere. 
• Non usare assorbenti abrasivi o spray anti-calcare. 

LT  Valymo instrukcijos
• Jei reikia, valykite tinkama neutralia valymo priemone. 
• Nenaudokite abrazyvinių valymo priemonių – nei skystų, nei miltelių pavidalo. 
• Nenaudokite šveitimo kempinių ar kalkių nuosėdų valymo purškiklių. 

LV  Tīrīšanas instrukcijas
• Ja nepieciešams, notīriet ar piemērotu neitrālu mazgāšanas līdzekli. 
• Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, gan šķidrus, gan pulverveida tīrīšanas līdzekļus. 
• Nelietojiet tīrīšanas spilventiņus vai pretkaļķakmens aerosolus. 

NO  Rengjøringsinstruksjoner
• Rengjør med et egnet nøytralt rengjøringsmiddel om nødvendig. 
• Ikke bruk slipende rengjøringsmidler, verken flytende eller pulver. 
• Ikke bruk skuresvamp eller kalkspray.

PL  Instrukcje czyszczenia
• W razie potrzeby czyścić za pomocą odpowiedniego neutralnego środka czyszczącego. 
• �Nie używać środków czyszczących o działaniu ściernym, zarówno w postaci płynnej, jak 

i w proszku. 
• Nie używać szorstkich gąbek ani aerozoli przeciwko kamieniowi. 

PT  Instruções de limpeza
• Limpe com um detergente neutro adequado, se necessário. 
• Não utilize produtos de limpeza abrasivos, sejam líquidos ou em pó. 
• Não utilize esponjas abrasivas nem produtos para remover calcário. 

RO  Instrucțiuni de curățare
• Curățați, dacă este necesar, cu un detergent neutru adecvat. 
• Nu utilizați detergenti abrazivi, fie lichizi, fie sub formă de pulbere. 
• Nu folosiți bureți abrazivi sau spray-uri anti-calcar. 
 
SE  Rengöringskrav

• Rengör vid behov med lämpligt neutralt rengöringsmedel. 
• Använd inga sköljande rengöringsmedel, både flytande och pulveriserade. 
• Använd inte halmspray eller anti-kalksprays. 
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SI  Navodila za čiščenje
• Po potrebi očistite z nevtralnim čistilom, ki je primerno za to. 
• Ne uporabljajte abrazivnih čistil, tako tekočih kot v prahu. 
• Ne uporabljajte abrazivnih gobic ali sredstev proti vodnemu kamnu. 

SK  Pokyny na čistenie
• Ak je to potrebné, vyčistite vhodným neutrálnym pracím prostriedkom. 
• Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky, ani tekuté, ani práškové. 
• Nepoužívajte čistiace podložky ani spreje proti vodnému kameňu. 

TR  Temizlik kuralları
• Gerekirse uygun bir nötr deterjanla temizleyin. 
• �Sıvı veya toz olsun aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayın. 
• �Ovma pedleri veya kireç önleyici spreyler kullanmayın.
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FRFR

Ce produit 
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cartón
Al Azul

Plástico
Al Amarillo

Amarelo

Paper
Carta
Manual
Manuale


